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When you see this symbol in the instructional part of the user guide, please refer to the 
warnings chapter for ensuring the safe use of the Bugaboo Kangaroo.

Cuando veas este símbolo en las instrucciones de la guía del usuario, consulta el capítulo 
de advertencias para garantizar un uso seguro del Bugaboo Kangaroo.

Lorsque vous apercevez ce symbole dans les instructions du mode d’emploi, veuillez vous 
référer au chapitre sur les avertissements pour garantir une utilisation en toute sécurité de 
la Bugaboo Kangaroo.
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WARNINGS
•	IMPORTANT! Read carefully and keep for future reference. Your child’s safety may 

be affected if you don’t follow them.
•	A child’s safety is your responsibility.
•	NEVER leave the child(ren) unattended.
•	Ensure that all the locking devices are engaged before use and always apply the break 

when loading or unloading your child.
•	When using the stroller in double mode: 

	- First secure both seat/bassinet units on the chassis before a child is placed in either 
upper or lower position;
	- Place the second child into the sibling seat after the first child is placed and secured 
in the main seat/bassinet;
	- Ensure the child in the upper position is removed from the stroller before removing 
the sibling seat or bassinet from the lower position, to avoid risk of tipping over.
	- Ensure that the bassinet or pram body is safely installed on the upper newborn 
adapter by pushing down on the head side of the bassinet frame until it locks in 
place and does not rotate horizontally.

•	The upper newborn adapter shall not be used when the stroller is in single mode.
•	Remove upper newborn adapter before folding the stroller.
•	The upper newborn adapter shall not be used in combination with seat unit and car 

seat.
•	The upper newborn adapter shall not be used in combination with the Bugaboo Stand.
•	The upper newborn adapter shall not be used with carrycots on the floor.
•	Do not use the comfort wheeled board when upper newborn adapter and bassinet are 

in use for the transport of two children.

Questions and feedback
You can contact our Customer Support Team using our online contact form  
(www.Bugaboo.com/support).

Adaptador superior para recién nacidos 
Bugaboo Kangaroo

ADVERTENCIAS
•	IMPORTANTE – LEER LAS INSTRUCCIONES CUIDADOSAMENTE ANTES DEL USO Y 

MANTENERLAS PARA FUTURAS CONSULTAS.
•	La seguridad de un niño es su responsabilidad.
•	NO dejes nunca al niño desatendido.
•	Asegúrate de que el manillar esté bloqueado en la posición correcta y de que el arnés 

funcione bien. Frena siempre antes de poner o quitar a tu hijo.
•	Primero asegura las unidades de silla/capazo en el chasis antes de colocar al niño en la 

posición superior o inferior; 
•	Cuando uses el carrito en modo doble: 

	- Primero asegura las unidades de silla/capazo en el chasis antes de colocar al niño en 
la posición superior o inferior;
	- Coloca el segundo hijo en la silla para hermanos después de colocar y asegurar al 
primer hijo en la silla/capazo principal;
	- Asegúrate de sacar al niño de la posición superior del carrito antes de retirar la silla 
para hermanos o el capazo de la posición inferior, para evitar el riesgo de vuelco.
	- Asegúrate de que el capazo esté instalado de forma segura en el adaptador superior 
para recién nacidos empujando hacia abajo la cabecera de la estructura del capazo 
hasta que encaje en su sitio y no gire horizontalmente.

•	Coloca el segundo hijo en la silla para hermanos después de colocar y asegurar el 
primer hijo en la silla principal/ capazo; 

•	Asegúrate de sacar al niño de la posición superior del carrito antes de retirar la silla para 
hermanos o el capazo de la posición inferior, para evitar el riesgo de vuelco.

•	El adaptador superior para recién nacidos no se debe usar cuando el carrito esté en 
modo individual.

•	Retira el adaptador superior para recién nacidos antes de plegar el carrito.
•	El adaptador superior para recién nacidos no se debe utilizar en combinación con la 

unidad de silla y la silla de coche.
•	El adaptador superior para recién nacidos no se debe utilizar junto con el soporte de 

capazo Bugaboo.
•	El adaptador superior para recién nacidos no se debe utilizar con capazos en el suelo.
•	No utilices el patinete acoplado confort cuando el adaptador superior para recién 

nacidos y el capazo estén en uso para llevar a dos niños.

Preguntas y comentarios
Puedes contactar con nuestro equipo de Atención al Cliente utlizando nuestro formulario
de contacto online (www.bugaboo.com/support).
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AVERTISSEMENTS
•	IMPORTANT — Lire les instructions suivantes attentivement avantutilisation et les 

conserver pour les besoins ultérieurs de référence.
•	La sécurité d’un enfant est votre responsabilité.
•	NE jamais laisser un enfant sans surveillance.
•	Veillez à ce que le guidon soit verrouillé dans la bonne position et à ce que le harnais 

fonctionne correctement. Enclenchez toujours le frein avant d’installer votre enfant dans 
la poussette ou de l’enlever.

•	Lorsque la poussette est utilisée en mode duo : 
	- Fixez d’abord les deux unités siège/nacelle sur le châssis avant de placer votre 
enfant en position haute ou basse ;
	- Placez le deuxième enfant dans le siège secondaire une fois que le premier enfant 
est placé et attaché dans le siège principal ou la nacelle ;
	- Assurez-vous que l’enfant en position haute est sorti de la poussette avant de retirer 
le siège secondaire ou la nacelle en position basse, pour éviter tout risque de 
basculement.
	- Assurez-vous que la nacelle est installée en toute sécurité sur l’adaptateur supérieur 
pour nouveau-né en poussant vers le bas du côté de la tête du cadre de la nacelle 
jusqu’à ce qu’il se verrouille en place et ne tourne pas à l’horizontale.

•	Fixez d’abord les deux unités siège/nacelle sur le châssis avant de placer votre enfant 
en position haute ou basse; 

•	Placez le deuxième enfant dans le siège secondaire une fois que le premier enfant est 
placé et attaché dans le siège principal/ la nacelle; 

•	Assurez-vous que l’enfant en position haute est sorti de la poussette avant de retirer le 
siège secondaire ou la nacelle en position basse, pour éviter tout risque de 
basculement.

•	L’adaptateur supérieur pour nouveau-né ne doit pas être utilisé lorsque la poussette est 
en mode mono.

•	Retirez l’adaptateur supérieur pour nouveau-né avant de plier la poussette.
•	L’adaptateur supérieur pour nouveau-né ne doit pas être utilisé en combinaison avec 

une unité de siège et un siège auto.
•	L’adaptateur supérieur pour nouveau-né ne doit pas être utilisé en combinaison avec le 

Support Bugaboo.
•	L’adaptateur supérieur pour nouveau-nés ne doit pas être utilisé avec des nacelles au 

sol.
•	N’utilisez pas la planche à roulette confort lorsque l’adaptateur supérieur pour nouveau-

né et la nacelle sont utilisés pour le transport de deux enfants.

Questions et commentaires 
Vous pouvez contacter notre Service clientèle en utilisant notre formulaire de contact en 
ligne (www.bugaboo.com/support).
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Always adjust the chassis to single mode and use upper position 
when carrying one child only.

Ajusta siempre el chasis al modo individual y utiliza la posición 
superior cuando lleves a un solo niño.

Veillez à toujours régler le châssis en mode simple et à utiliser la 
position haute lorsque vous ne transportez qu’un seul enfant.
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Les informations contenues dans la présente sont sujettes à modification sans préavis. La société Bugaboo International BV ne 
peut être tenue responsable des erreurs techniques ou omissions contenues dans ce document. Il se peut que le produit acheté 
diffère de la description donnée dans ce guide utilisateur. Vous pouvez demander nos derniers guides utilisateur auprès de notre 
service clientèle ou sur le site www.bugaboo.com. 
© 2023 Bugaboo International BV. BUGABOO CAMELEON, BUGABOO BEE, BUGABOO DONKEY,
BUGABOO FOX, BUGABOO TURTLE, BUGABOO LYNX, BUGABOO STARDUST, BUGABOO OWL, BUGABOO BUTTERFLY, BUGABOO 
GIRAFFE, BUGABOO DRAGONFLY, BUGABOO KNAGAROO et les logos Bugaboo sont des marques déposées. Les poussettes 
Bugaboo® sont brevetées et protégées.

La informació n de estas instrucciones puede modificarse sin previo aviso. Bugaboo International BV no se hace responsable de 
los errores té cnicos u omisiones que contengan. El producto adquirido puede diferir del descrito en esta guia del usario. Puedes 
solicitar la guí a del usuario má s reciente a nuestros departamentos de atenció n al cliente o en www.bugaboo.com. 
© 2023 Bugaboo International BV. BUGABOO CAMELEON, BUGABOO BEE, BUGABOO DONKEY,
BUGABOO FOX, BUGABOO TURTLE, BUGABOO LYNX, BUGABOO STARDUST, BUGABOO OWL, BUGABOO BUTTERFLY, BUGABOO 
GIRAFFE, BUGABOO DRAGONFLY, BUGABOO KANGAROO  y los logotipos Bugaboo son marcas comerciales registradas. Los 
cochecitos de Bugaboo® está n patentados y su diseñ o está protegido.

The information contained herein is subject to change without notice. Bugaboo International BV shall not be liable for technical 
errors or omissions contained herein. The purchased product may differ from the product as described in this user guide. Our 
most recent user guides can be requested at our service departments or at www.bugaboo.com. 
© 2023 Bugaboo International BV. BUGABOO CAMELEON, BUGABOO BEE, BUGABOO DONKEY,
BUGABOO FOX, BUGABOO TURTLE, BUGABOO LYNX, BUGABOO STARDUST, BUGABOO OWL, BUGABOO BUTTERFLY, BUGABOO 
GIRAFFE, BUGABOO DRAGONFLY, BUGABOO KANGAROO and the Bugaboo logos are registered trademarks. The Bugaboo  
strollers are patented and design protected.
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Bugaboo Europe & Asia
Bugaboo International B.V.
Paasheuvelweg 9 a-b
1105 BE Amsterdam Zuidoost
The Netherlands

Bugaboo North America, Inc.
142 W 57th St New York 
New York 10019
United States of America

Bugaboo Australia
Bugaboo Australia Pty Limited
Service department Suite 2, Level 2
156 Edgecliff Road Woollahra, NSW 2025
Australia
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